Documento para la presentación a los medios de los estudios realizados por la Fundación Alternativas sobre la cooperación en Cultura y Comunicación en el marco de algunos países de la UE. Alemania, Reino Unido, Francia, y la cooperación con los países del mediterráneo.
Las causas por la cuales la F. Alternativas ha decidido encargar estos estudios, se enmarcan en la cada vez más creciente importancia de las acciones culturales y comunicativas en los procesos de cooperación y  relaciones internacionales. Su relevancia ha ido creciendo de una forma tan sorpresiva como explosiva, por lo que se entiende la confusión de conceptos y la multiplicidad de programas,  con objetivos y acciones difusas y mal explicadas. Los informes, de una magnífica calidad, con un espíritu crítico que ayuda a pensar soluciones compartidas, dejan de manifiesto que las actuaciones en cultura y comunicación con el exterior, son complejas. Queda patente  la dispersión, falta de coordinación, duplicidad de actuaciones, ausencia de objetivos concretos, ausencia de indicadores y confusión de conceptos. Pero también el interés de los países por encontrar vías sólidas de trabajo.
La F. Alternativas busca establecer parámetros y realizar una comparación con el caso español, que pueda aportar material para resaltar los puntos débiles y los puntos fuertes de España  en paralelo con sus socios de la Unión. Lo importante es lo que nos permiten aprender de los otros y lo que nos dejan claro sobre nuestras deficiencias y fortalezas. 
También se quiere contribuir al recién creado  servicio diplomático europeo (Servicio Europeo de Acción Exterior, SEAE), su aprobación el pasado 8 de julio, contó con una holgada mayoría en la que 549 votos fueron a favor y solo 78 en contra. 
"Ya es hora de que nos dotemos de los medios para realizar nuestras ambiciones", dijo Catherine Ashton, Alta Representante para la Política Exterior de la Unión, cabeza visible del organismo aprobado ayer.(…)El 70% de los europeos reclama una política exterior a la UE, pero, perdidas las instituciones en la pelea burocrática por áreas de poder, el debate estratégico sobre el SEAE ha estado ausente de las discusiones.(…)El SEAE contará con más de 130 delegaciones en todo el mundo y empezará a trabajar el próximo 1 de enero con unos 1.600 funcionarios. En 2013 se analizará el funcionamiento del servicio para realizar los ajustes pertinentes. Está previsto que llegue a contar con hasta 8.000 funcionarios.

El País 9 de Julio de 2010
¿Cuáles serán los planes de la UE en materia de Cultura? Tal vez la existencia de estos informes deje claro el difícil proceso que se abre ante esta interrogante. 

Tres son por tanto los motivos que han llevado a la elaboración de estos informes. 

1º La importancia creciente de la cooperación en cultura y comunicación y la falta de análisis sobre la misma

2º La ayuda comparativa para España a la hora de trazar sus líneas de actuación futuras y revisar las actuales. 

3º Dar comienzo a un estudio sobre cuáles deben ser las políticas de cultura y comunicación exteriores de la Unión Europea. 

La Importancia de la cultura en las políticas de cooperación. 
Siguiendo la introducción de Trinidad García Leiva
, la concepción de cultura va unida a la concepción de comunicación y ambas están fuertemente ligadas a la idea de desarrollo. Sobre esta base definimos  la cooperación como  un proceso que supone obrar junto con otro u otros para un mismo fin, por ello la clave se debe encontrar en los procesos de reciprocidad, dialogo e intercambio intercultural, horizontal y reticular. 

Al mismo tiempo el Catedrático de Ciencias Políticas Jörg Becker
 nos recuerda que por lo general el mantenimiento de relaciones con Estados extranjeros y la difusión y promoción de la imagen propia en el exterior es competencia del estado Central. Sobre quien recae la responsabilidad política y la definición de los objetivos centrales y prioridades de actuación.  

Manuel Chaparro
 ya desde las bases del marco general de su trabajo nos deja claro que uno de los mayores déficits es la escasa acción coordinada a nivel europeo. La UE ha definido claramente sus estrategias comerciales, las cuotas de importación agrícola, la política energética o los acuerdos de pesca, pero las estrategias que debieran estar por encima de estos intereses no están ni siquiera pensadas. 

Esta escasa coordinación comienza al interior de cada uno de los países, compartida entre dos ministerios, con las dificultades que esto trae consigo y bajo la responsabilidad de numerosos servicios administrativos
. 

En esta amalgama de confusiones lo primero que corresponde es señalar que nadie tiene todavía claros cuales son los límites entre la diplomacia cultural y la cooperación cultural. Siendo la incorporación de las líneas de desarrollo y la participación de la cultura en ellas el último elemento que crea y genera graves desconciertos. 

Tal vez uno de los vacios más importantes de  los cuatro informes es la ausencia  del perfil  profesional de quienes  deben encargarse de estas competencias, dando por supuesto que el personal destinado a las mismas es del tipo administrativo, sin formación especial ni competencias especificas. 

En el informe alemán se constata la peligrosa deriva hacía el mercado y sus reglas que las nuevas formas de financiación del Instituto Goethe  y de la Deustche Welle se viene produciendo. Los autores señalan literalmente: “se transfieren al mundo de la cultura los principios de la mentalidad de eficacia económica y de la globalización neoliberal. El objetivo de guiar las actuaciones del Instituto Goethe desde una perspectiva empresarial se ve reflejado en la nueva forma de dirección estratégica común, buscada al margen de la ampliación de la red de institutos en colaboración con el Ministerio de Asuntos Exteriores
”. Este problema también se señala en el resto de los informes, en los que se ve con preocupación la deriva hacia los objetivos económicos de los organismos y  estructuras culturales. Todos los autores coinciden en que el concepto de rentabilidad pedido a estas instituciones debiera ser diferente al que se busca en otras, pero que por desgracia no es así,  sin permitirles buscar una cierta identidad particular en las evaluaciones. La cultura ha sido considerada como una herramienta más que permitía apuntalar intereses políticos y alcanzar metas económicas
.  Pero es incluso a la misma cultura a la que hoy día se le pide una rentabilidad medible en resultados  crematísticos. Valorándose la importancia de las industrias culturales más por su capacidad económica que por su riqueza simbólica. Por ello y por no haber encontrado el autentico sentido a este proceso, sus presupuestos se ven mermados, sus objetivos confusos y trabados con otros colindantes y los métodos empleados  navegando en la confusión de las estructuras antiguas y las mareas de las nuevas tecnologías. 
A pesar de todo ello hay una clara conciencia de la importancia de la cultura y de la comunicación en los procesos de acercamiento internacional. Pero  la ausencia de análisis en profundidad, facilita todos estos errores. 

El caso español en comparación con los estudios presentados.

En España se repiten algunos  de los problemas detectados. Hay   dispersión, falta de coordinación, duplicidad de actuaciones, ausencia de objetivos concretos, pero  podemos señalar que en dos de los errores marcados presentamos significativos avances, se ha comenzado el trabajo para paliar la ausencia de indicadores y se ha estructurado un modelo de análisis y diseño de estrategias que ayuden a solucionar la  confusión de conceptos.
En el terreno en que estamos significativamente peor que nuestros vecinos es en el de los procesos de comunicación exterior. No hay ningún tipo de coordinación entre la acción cultural exterior y los procesos de comunicación exterior. Solo un programa que depende de las Cumbres Iberoamericanas, TEIB (Televisión Educativa Iberoamericana) tiene alguna conexión con las estructuras de la AECID, aunque su calidad es bastante floja y sus iniciativas van más bien por libre, como lo demuestra el nuevo noticiero cultural iberoamericano NCI. Quien mejor parada sale de este proceso es la Radio, pero la televisión, es muy floja y presenta síntomas preocupantes de abandono. 

La cooperación cultural española en la legislatura 2004-2008 realizó un importante esfuerzo por separar las líneas de trabajo de lo que debe ser una diplomacia cultural, es decir la imagen exterior del país y la presencia de la cultura propia en el exterior; con la cooperación cultural, tanto la horizontal, como la que se lleva a cabo con objetivos de desarrollo. En la primera se consolido una fuerte y activa presencia española en los organismos multilaterales y en la segunda se construyó una estrategia  para trabajar con la cultura en el marco de los objetivos de desarrollo. 

Otro de los puntos fuertes del actuar español es el incremento de posibilidades de actuación desde la sociedad civil, gracias a las CAP, que se otorgan cada año y en las que los proyectos de cultura han adquirido un gran protagonismo. 

La cooperación descentralizada, ha comenzado a poner en marcha medidas para evitar la duplicidad de esfuerzos, como se ve en el informe de la cooperación con el mediterráneo, la cooperación catalana y la andaluza, han generado mecanismos sólidos de trabajo con el gobierno central evitando duplicidades innecesarias y consolidando una eficacia que va por muy buen camino. En esta camino de ida y vuelta que señalan todos los estudios debe tener una cooperación cultural y comunicativa eficaz y coherente, se han abierto varias casas que consolidan su presencia en el entramado cultural español. La de África en Canarias, las de América en Barcelona y Madrid, la sefarad o la casa árabe, son ejemplos de una estructura que se van fortaleciendo y que permite mostrar al ciudadano los modos de ser de otras culturas muy cercanas a la nuestra. 
El SEAE y la cultura y comunicación. 

Si construir un Servicio Europeo de Acción Exterior ha costado los años que ha costado, debemos suponer, sin ánimo de ser pesimistas, que dotarlo de una acción cultural  conjunta va a costar mucho más. El instituto Goethe, la Alianza Francesa, el instituto Cervantes, El British Council, la BBC, la RTVE Internacional, la Deustche Welle, la TF3,. Fundaciones, casas de la cultura, programas como visiting arts, premios en artes escénicas, en música, en audiovisual, que ahora tienen su sede en cada uno de los países, ¿cómo deberán ir coordinando sus acciones con la actuación de la UE? 
� La Cooperación en Cultura y Comunicación desde y en el Reino Unido ; Documento de Trabajo 04/2010 F. Alternativas. 


� Líneas Principales de la política cultural y educativa exterior de la República federal de Alemania; Documento de trabajo 05/2010 F. Alternantivas


� Cooperación en cultura-comunicación en el Mediterráneo. España Francia e Italia con Marruecos , Túnez y Argelia. Creando espejos. ; Documento de trabajo 07/2010


� Les strategiés françaises de cooperatión internationale dans le domaine de la culture et de la communication: elements en vue d´une comparaison; Documento de trabajo 06 /2010. F. Alternativas


� Documento de trabajo 05/2010


� Documento de trabajo 04/2010.
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